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unités et les moyens de trans- 
port sanitaires, puissent être 
identifiés. 

2. Chaque Partie au conflit 
doit également s'efforcer 
d'adopter et de mettre en 
oeuvre des méthodes et des 
procédures permettant d'iden- 
tifier les unités et les moyens 
de transport sanitaires qui 
utilisent le signe distinctif et 
des signaux distinctifs. 

3. Dans les territoires occu- 
pés et dans les zones où des 
combats se déroulent ou sem- 
blent devoir se dérouler, le 
personnel sanitaire civil et le 
personnel religieux civil se fe- 
ront en règle générale recon- 
naître au moyen du signe 
distinctif et d'une carte d'i- 
dentité attestant leur statut. 

4. Avec le consentement de 
l'autorité compétente, les uni- 
tés et moyens de transport sa- 
nitaires seront marqués du : 
signe distinctif. Les navires et 
embarcations visés à l'article 
22 du présent Protocole se-' 
ront marqués conformément 
aux dispositions de la Ile 
Convention. 

5. En plus du signe distinc- 
tif, une Partie au conflit peut, 
conformément au Chapitre 
III de l'Annexe 1 au présent 
Protocole, autoriser l'usage de 

- signaux distinctifs pour per- 
mettre l'identification des uni- 
tés et des moyens de transport 
sanitaires. A titre exception- 
nel, dans les cas particuliers 
prévus audit Chapitre, les 
moyens de transport sanitaire 
peuvent utiliser des signaux 
distinctif sans arborer le signe 
distinctif. 

6. L'exécution des disposi- 
tions prévues aux paragraphes 
1 à 5 est régie par les Cha- 
pitres 1 à III de l'Annexe I au 
présent Protocole. Les 
signaux décrits au Chapitre 
III de cette Annexe et desti- 

and transports are identifia- 
ble. 

2. Each Party to the con- 
flict shall also endeavour to 
adopt and to implement me- 
thods and procedures which 
will make it possible to recog- 
nize medical units and trans- 
ports which use the distinctive 
emblem and distinctive sig- 
nals. 

3. In occupied territory and 
in areas where fighting is tak- 
ing place or is likely to take 
place, civilian medical per- 
sonnel and civilian religious 
personnel should be recogniz- 
able by the distinctive em- 
blem and an identity card 
certifying their status. 

4. With the consent of the 
competent authority, medical 
units and transports shall be 
marked by the distinctive em- 
blem. The ships and craft re- 
ferred to in Article 22 of this 
Protocol shall be marked in 
accordance with the provi- 
sions of the Second Conven- 
tion. 

5. In addition to the dis- 
tinctive emblem, a Party to 
the conflict may, as provided 
in Chapter III of Annex I to 
this Protocol, authorize the 
use of distinctive signals to 
identify medical units and 
transports. Exceptionally, in 
the special cases covered in 
that Chapter, medical trans- 
ports may use distinctive sig- 
nals without displaying the 
distinctive emblem. 

6. The application of the 
provisions of paragraphs I to 
5 of this Article is governed 
by Chapters I to III of Annex 
I to this Protocol. Signals des- 
ignated in Chapter III of the 
Annex , for the exclusive use 

og -transporter er let kendeli- 
ge. 

2. Enhver af de stridende 
Parter skal ligeledes bestræbe 
sig for at vedtage og gennem- 
føre metoder og fremgangs- 
måder, der vil gøre det muligt 
at genkende sanitetsenheder 
og -transporter, som benytter 
kendemærket og kendesigna- 
ler. 

3. I besat område og i om- 
råder, hvor kamphandlinger 
finder sted eller sandsynligvis 
vil finde sted, bør civilt sani- 
tetspersonel og civilt religiøst 
personel kunne genkendes 
ved hjælp af kendemærket og 
et identitetskort, der angiver 
deres status. 

4. Sanitetsenheder og 
-transporter skal, med den 
kompetente myndighedes ind- 
forståelse, mærkes med ken- 
demærket. De skibe og far- 
tøjer, hvortil der er henvist i 
denne Protokols artikel 22, 
skal mærkes i overensstem- 
melse med bestemmelserne i 
Anden Konvention. 

5. Som foreskrevet i kapitel 
III i annex I til denne Proto- 
kol, kan en Part i en konflikt 
udover tilladelse til brug af 
kendemærket give tilladelse til 
brug af kendesignaler til at 
identificere sanitetsenheder og 
-transporter. I de særlige til- 
fælde, der er omhandlet i det 
kapitel, kan sanitetstranspor- 
ter undtagelsesvis gøre brug 
af kendesignaler uden at be- 
nytte kendemærket. 

6. Anvendelsen af bestem- 
melserne i stykke l til 5 i den- 

j ne artikel skal være i overens- 
j stemmelse med kapitel I til 
i III i denne Protokols annex I. 
i De signaler, der i kapitel III i 
annexet er angivet til udeluk- 


